
Great competition! 
Super jeu-concourS !

¡DivertiDo Sorteo!
FantaStico Gioco a premi!
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MOTORSPORTS ClOSe TO RealiTyaT H OMe

Motor racing is excitement and fascinating entertainment for peo-
ple of all ages. Carrera offers perfect conditions for getting away 
from the grid wherever you are in the world. Innovative technology, 
a unique degree of detailed authenticity and all the latest models 
from the world’s top racing series enable you to get together at 
home and enjoy speed, fun and excitement whenever you’re in 
the mood. That’s what makes Carrera action so peerlessly absor-
bing. Whether putting your foot to the floor in the straights, finding 
the optimal braking point in critical bends or pulling off specta-
cular drifts – this is how to separate the true champions from the 
masses. Carrera has been a guarantee for the ‘real race feel’ for 
almost 50 years! In this period this brand name has become a true 
legend in its own lifetime. 
Carrera – Motorsports at home.

Les courses automobiles sont synonymes d’une fascination tou-
te pure et enthousiasment toutes les générations. Carrera vous 
propose les conditions de départ parfaites à l‘échelon mondial. 
Un alliage parfait de technique novatrice, d‘amour extraordinaire 
des détails et de bolides les plus récents des séries de courses les 
plus populaires. Carrera invite à découvrir la vitesse, la distrac-
tion et le suspense ensemble à tout moment. C‘est exactement ce 
qui fait le charme incomparable de Carrera. A vous de foncer à 
pleins tubes sur de longues droites, à doser le freinage de maniè-
re optimale dans des virages critiques ou à effectuer des dérives 
spectaculaires – et de montrer que vous êtes un vrai champion. 
Véritable émotion de la course automobile ? Carrera le garantit 
depuis presque un demi siècle ! 50 années au cours desquelles la 
marque est devenue un véritable mythe. 
Carrera – la course automobile chez soi.

Las carreras de automóviles fascinan y entretienen a personas de 
todas las edades. Carrera te ofrece las mejores condiciones del 
mundo para tomar la salida, con la tecnología más innovadora, 
una gran calidad en todos los detalles y los coches más actuales 
y populares. Así puedes disfrutar en casa, junto a toda tu familia, 
de la velocidad, la diversión y la emoción en todo momento. Pre-
cisamente esa es la razón del incomparable encanto de Carrera. 
Acelerando al máximo en las rectas, frenando en el momento 
justo y negociando las curvas a la perfección demostrarás 
quién es el verdadero campeón. Carrera te garantiza 
sensaciones de estar participando en una competición 
real, desde hace casi 50 años. Durante este periodo de 
tiempo, la marca se ha convertido en un auténtico mito. 
Carrera, el deporte del motor en tu propia casa.

Le gare automobilistiche significano fascino puro ed 
entusiasmano tutte le generazioni. Carrera offre a livello 
mondiale condizioni di partenza perfette mettendo a dis-
posizione tecnologie innovative, una eccezionale precisione 
nei dettagli e gli attuali bolidi delle serie di competizioni più 
popolari. In questo modo si può provare tra le mura della 
propria casa la velocità, il divertimento e l‘emozione, in 
qualsiasi momento, tutti insieme. Ed è proprio questo che 
rende incomparabilmente attraente il mondo di Carrera. 
Sfrecciando a tutto gas su lunghi rettilinei, frenando in modo 
ottimale nelle curve più critiche o eseguendo drift spettaco-
lari, si dimostra chi sono i veri campioni. Cerchi la sensazione 
di una vera competizione sportiva? Sensazioni garantite da 
Carrera da quasi 50 anni! In questo periodo di tempo il suo 
marchio è diventato un vero mito. 
Carrera – L‘automobilismo sportivo a casa tua.

Licences/photos page/página/pagina 2-3: page/página/pagina 63
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Ferrari Duell

Ferrari 599 XX

25175 · Q · 

 200 x 80 cm
 6.56 x 2.62 ft.

 4,5 m
 14.76 ft.

25176 · Q · 

 200 x 80 cm
 6.56 x 2.62 ft.

 4,5 m
 14.76 ft.

Ferrari aCTiON
30149 · Q · 

 321 x 109 cm
 10.53 x 3.58 ft.

 6,9 m
 22.62 ft.

Ferrari ChampiONs
62212 · Q · 

 192 x 60 cm
 6.30 x 1.97 ft.

 5,40 m
 17.71 ft.

Ferrari ChalleNge
62213 · Q · 

 195 x 75 cm
 6.40 X 2.46 ft.

 5,60 m
 18.37 ft.

Rampant black stallion on a yellow background:
The Ferrari legend worldwide –

exclusive to Carrera for slot-car racing.

Cheval noir sur fond jaune :
le mythe Ferrari, en exclusivité mondiale à présent 

chez Carrera pour le Slot-Car Racing.

El caballo negro sobre fondo amarillo
del mítico Ferrari, ahora en exclusiva mundial 

con Carrera Slot-Car Racing.

Cavallino nero su sfondo giallo:
il Mito Ferrari adesso in esclusiva mondiale

da Carrera per Slot Car Racing.

© www.motorsportpressebild.de



CaRReRa DiGiTal 124

RaCe UP TO  4DRiVeRS
CaRReRa DiGiTal 132

RaCe UP TO  6DRiVeRS

CaRReRa DiGiTal 143

RaCe UP TO  3DRiVeRS
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THe UlTiMaTe in RaCinG OVeRTakinG aCTiOn On 
MeGa TRaCkS

RaCinG On 
MeGa TRaCkS

Feel THe
TURBO SPeeD

THRillinG 
OVeRTakinG aCTiOn

1: 24 1: 24 1: 24 1: 32 1: 24 1: 32 1: 43 1: 43 1: 43 1: 43

19,8 cm · 7.79 in. 19,8 cm · 7.79 in. 19,8 cm · 7.79 in.

11,4 cm · 4.49 in. 11,4 cm · 4.49 in.

IMPORTANT! This catalogue shows product which is 
planned to be launched in 2010. The illustrations of this pro-
duct partly show prototypes or preliminary packaging designs 
which are marked with „Preliminary model - Colors/final de-
sign subject to change” or „Preliminary packaging design”. 
These articles may deviate from the production version.

IMPORTANT! Ce catalogue vous présente entre autres 
les articles dont la commercialisation est prévue en 2010. Les 
représentations de ces produits montrent parfois des proto-
types ou parfois des designs d’emballage provisoires qui sont 
signalés par les mentions « Modèle ou design provisoire » ou  
« Maquette d’emballage provisoire ». Ces articles peuvent pré-
senter des différences par rapport à la version de production. 
 

¡IMPORTANTE! Este catálogo muestra, entre otros, artí-
culos con un lanzamiento del producto previsto para 2010. 
Las representaciones de estos productos muestran en parte 
prototipos o diseños de embalaje provisionales con el aviso 
„modelo y diseño provisionales“ o „Layout de embalaje pro-
visional“. En estos artículos puede haber divergencias frente 
a la versión de producción.

IMPORTANTE! Il presente catalogo serve a presentare 
anche articoli la cui introduzione è prevista per il 2010. Le 
immagini di detti prodotti qui riportate mostrano sia proto-
tipi sia confezioni non definitive, alle stesse viene apposto 
l’avviso „Modello e design non definitivo“ oppure „Confezi-
one non definitiva”. Per questi articoli si possono presentare 
delle differenze dalla versione andata in produzione.

Unless otherwise mentioned, the item is already available. 
Sauf indication, cet article est déjà disponible. 
Si no hay aviso, este artículo ya es suministrable. 
Se non indicato, l’articolo è già pronto per la consegna.

 Dimensions when assembled · Dimension  
 assemblée · Dimensiones · Dimensioni

 Track length · Longueur piste
 Longitud de la pista · Lunghezza carreggiata

 Narrow section ·  Rétrécissement
 Paso Estrecho · Strettoia
 
 Lane change section · Changement de voie
 Paso elevado · Cambio corsia

Available as of · En vente à partir du
Suminsitrable a partir del · Disponibile dal
 
 1st quarter 2010 · 1er trimestre 2010
 primer trimestre de 2010 · 1° trimestre 2010

 2nd quarter 2010 · 2e trimestre 2010
 segundo trimestre de 2010 · 2° trimestre 2010

 3rd quarter 2010 · 3e trimestre 2010
 tercer trimestre de 2010 · 3° trimestre 2010

 4th quarter 2010 · 4e trimestre 2010
 cuarto trimestre de 2010 · 4° trimestre 2010

 Rallye tracks · Rails pour rallye 
 Carriles rallye · Rotaie da rally
 

 High banked curve · Virage relevé
 Curva peraltada · Curva ad alta inclinazione 
 

 Hump track/Bridge · Bosse de chameau/Pont
 Bucle de camello/Puente 
 Gobba di cammello/Ponte

       Chicane · Chicane 
  Tramo dificultoso · Chicane

 Fly over · Ponte completo

 Junction · Croisement
 Cruce · Incrocio 

 Looping · Loop
 
 

 Digitally retrofittable · Adaptabilité numérique  
 Posibilidad de reequipamien to digital
 Conversione digitale 

 With lighting and brake light function
  Avec éclairage et fonction de feux de freinage
 Con luces y función de luz de freno 
 Con illuminazione e funzione luci dei freni

 Cars with LED headlight · Voitures avec DEL  
 éclairage frontal · Coches con luz frontal de  
 LED · Auto con luce frontale a LED

 With rear lights only · Avec feux arrière 
 uniquement · Sólo con luces traseras
 Solo con fanali posteriori!

 With flashing lights · Avec gyrophares
 clignotants · Con luces parpadeantes
 Con luci lampeggianti

  Preliminary packaging
 Maquette provisoire de l’emballage
 Layout provisional
 Layout provvisorio dell‘imballo 

  Colors/final design not defined. Subject to  
 changes. · Modèle provisoire. Sous réserve de 
 modifications de coloris et de design. · Colores/
 diseño definitivo provisional. Salvo modificaci-
 ones. · Colori/Design definitivo provvisorio. 
 Con riserva di modifiche.

  Subject to technical changes
 Sous réserve de modifications techniques
 Salvo modificaciones técnicas
 Con riserva di modifiche tecniche
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 Carrera DIGITaL 124

T h e  u l T i m a T e  i n  r a c i n g

–	 For	teens,	adults	and	hobbyists	from	10	years	and	up	
–	 Digital	racetrack	system	allows	changing	the	lane	and	overtaking	with	up	to	4	cars
	–	 BIG	SIZE	-	Tracks	and	cars	scale	1:24
–	 Cars	with	front	light	(xenon)	and	rear/brake	light*
–	 Cars	compatible	with	Carrera	ExCluSIv	series
–	 unlimited	extension	possibilities	with	track	material	scale	1:24	and	further	
	 digital	accessories

–	 Pour	adolescents,	adultes	et	amateurs	à	partir	de	10	ans
–	 Système	de	circuit	numérique	permet	le	changement	de	voie	et	le	dépassement	
	 avec	jusqu‘à	4	véhicules
	–	 BIG	SIZE	-	Rails	et	véhicules	à	l‘échelle	1:24
–	 véhicules	équipées	de	phares	avant	(xénon)	et	d‘une	fonction	feux	de	position/stop*
–	 véhicules	utilisables	sur	Carrera	ExCluSIv
–	 Peut	être	étendu	à	volonté	avec	les	rails	1:24	et	d‘autres	accessoires	numériques

–	 Para	jóvenes,	adultos	y	aficionados	a	partir	de	los	10	años	
–	 Sistema	de	pistas	de	carreras	digital	con	cambios	de	carril	y	adelantamientos	con	
	 hasta	4	vehículos
	–	 BIG	SIZE	-	Pistas	y	vehículos	a	escala	1:24
–	 vehículos	con	luz	frontal	(xenón)	y	función	de	luz	trasera/frontal*
–	 vehículos	compatibles	con	Carrera	ExCluSIv
–	 Ampliable	con	pistas	1:24	y	demás	accesorios	digitales

–	 Per	giovani,	adulti	e	hobbisti	a	partire	da	10	anni
–	 Il	sistema	a	rotaie	digitale	consente	il	cambio	pista	e	il	sorpasso	con	max.	
	 4	autoveicoli
	–	 BIG	SIZE	-	Rotaie	e	autoveicoli	in	scala	1:24
–	 Autoveicoli	con	luce	frontale	(xenon)	e	funzione	luce	posteriore/arresto*
–	 Autoveicoli	adatte	ad	Carrera	ExCluSIv
–	 Ampliabile	liberamente	con	rotaie	in	scala	1:24	e	altri	accessori	digitali

*	model-specific	·	dépend	du	modèle	respectif	·	según	el	modelo	·	a	seconda	del	modello	·	Subject	to	technical	and	design-related	changes.	Errors	excepted.	·	Sous	réserves	d’erreurs,	
	 de	modifications	techniques	et	de	design.	·	Salvo	modificaciones	técnicas	y	condicionadas	por	el	diseño	así	como	error.	·	Con	riserva	di	modifiche	tecniche,	di	design	e	di	errori.
	 Cheetah	©	Roger	Williams	·	Corvette	©	James	Tworow
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23607 · D · 

	 358	x	189	cm	
	 11.75	x	6.20	ft.

	 8,0	m
	 26.25	ft.

TITAns of rAcIng

©	Photo	credit:	Jim	Culp	Photo/ProRallyPix.com carrera-toys.com©	Louis	Galanos



WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING
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23732 · Q
Ferrari 412P NART ’67

23731 · Q
Ferrari 330P3/4 „No.22“

23715 · Q
Ferrari 250 GTO ’62

 Presentation

23714 · Q
Ferrari 250 GTO ’62

 Sebring 12h 1964

23728 · Q
Ferrari 250 GTO

Targa Florio 1964 „No.112“

23749 · O · 
Maserati 4CL-1500  

„No.38“, Tripoli GP 1939

23751 · m · 
Mercedes W 125 

„No.35“, AVUS 1937

23750 · B · 
Auto Union Typ C  

„No.33“, AVUS 1937

23745 · 
Bill Thomas Cheetah 

No.33, 1964

23744 · 
Bill Thomas Cheetah 

Vintage GT Challenge

23712 · D 
Chevrolet® Corvette® Grand 
Sport™ ’64 Sebring 12h 1964

23730 · D
Chevrolet® Corvette®
Grand Sport™ Kit Car

23729 · D
Chevrolet® Corvette® Grand 

Sport™ Sebring 12h 1965 „No.2“

23748 · D 
Chevrolet® Corvette® 

GrandSport Mecom Racing 
Team, Sebring 12h 1964

23736 · L
Ford GT40 MkII 1966 „No.3“

23735 · L
Ford GT40 MkII 1967 „No.57“

23746 · L 
Ford GT40 MkII 

Sebring 1966 „No.2“

23720 · D · 
Chevrolet® Corvette® C6R™

PSI Experience 2007

23734 · D
Chevrolet® Corvette® C6R™

Bad Boys „No.4“

23733 · D
Chevrolet® Corvette® C6R™

Bad Boys „No.3“ 

23742 · T · 
Porsche 997 GT3 RSR

Flying Lizard 2009

23743 · T · 
Porsche 997 GT3 

 RSR Team Felbermayr 
Proton „No.77“, 2009

23747 · e · 
Aston Martin DBR9 Aston Martin 

Racing „No.009“ 2007

23737 · e
Aston Martin DBR9

 2008 „No.007“

23738 · e
Aston Martin DBR9 Vitaphone 

Racing „No.53“ 2008

carrera-toys.comcarrera-toys.com
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 Carrera DIGITaL 132

O v e r t a k i n g  a C t i O n  O n  m e g a  t r a C k s

© Photo: Eberhard Strähle carrera-toys.com/digital132-en · carrera-toys.com/digital132-fr

–	 For	teens,	adults	and	hobbyists	from	8	years	and	up
–	 Digital	racetrack	system	allows	changing	the	lane	and	overtaking	with	up	to	6	cars	
–	 Worldwide	unique	racetrack	system	combining	tracks	to	race	1:24	and	1:32	scale	cars
–	 Cars	with	front	light	(xenon)	and	rear/brake	light*	
–	 Cars	compatible	with	Carrera	Evolution	series	
–	 unlimited	extension	possibilities	with	track	material	scale	1:24	and	further	digital	accessories

–	 Pour	adolescents,	adultes	et	amateurs	à	partir	de	8	ans
–	 Système	de	circuit	numérique	permet	le	changement	de	voie	et	le	dépassement	avec	
	 jusqu‘à	6	véhicules
–	 Système	de	circuit	unique	dans	le	monde	grâce	à	la	combinaison	de	rails	à	l‘échelle	
	 1:24	et	de	véhicules	à	l‘échelle	1:32
–	 véhicules	équipées	de	phares	avant	(xénon)	et	d‘une	fonction	feux	de	position/stop*	
–	 véhicules	utilisables	sur	Carrera	Evolution	
–	 Peut	être	étendu	à	volonté	avec	les	rails	1:24	et	d‘autres	accessoires	numériques

–	 Para	jóvenes,	adultos	y	aficionados	a	partir	de	los	8	años	
–	 Sistema	de	pistas	de	carreras	digital	con	cambios	de	pista	y	adelantamientos	con	hasta	6	vehículos	
–	 Sistema	de	pistas	de	carreras	único	en	el	mundo,	que	combina	pistas	a	escala	
	 1:24	y	vehículos	a	escala	1:32	
–	 vehículos	con	luz	frontal	(xenón)	y	función	de	luz	trasera/frontal*
–	 vehículos	compatibles	con	Carrera	Evolution	
–	 Ampliable	con	pistas	1:24	y	demás	accesorios	digitales

–	 Per	giovani,	adulti	e	hobbisti	a	partire	da	8	anni
–	 il	sistema	a	rotaie	digitale	consente	il	cambio	pista	e	il	sorpasso	con	max.	6	autoveicoli
–	 Sistema	a	rotaie	unico	a	livello	mondiale	grazie	alla	combinazione	di	rotaie	in	scala		
	 1:24	e	autoveicoli	in	scala	1:32	
–	 Autoveicoli	con	luce	frontale	(xenon)	e	funzione	luce	posteriore/arresto*	
–	 Autoveicoli	adatte	ad	Carrera	Evolution
–	 Ampliabile	liberamente	con	rotaie	in	scala	1:24	e	altri	accessori	digitali

* model-specific · dépend du modèle respectif · según el modelo · a seconda del modello
 Subject to technical and design-related changes. Errors excepted. · Sous réserves d’erreurs, de modifications  
 techniques et de design. · Salvo modificaciones técnicas y condicionadas por el diseño así como error. · Con riserva di modifiche tecniche, di design e di errori.



End pipes with light 
effect!

Tuyaux d‘échappement 
à effet de lumière!

¡Tubos finales con 
efectos luminosos!

Tubi terminali con 
            effetti luce!

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING
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GT HeroesTOURING CAR MASTERSPRO GT

30141 · Q · P · m · 

	 321	x	109	cm
	 10.53	x	3.58	ft.

	 6,9	m
	 22.62	ft.

Formul a racing

30144 · L · r

	 350	x	179	cm
	 11.48	x	5.87	ft.

	 9,0	m
	 29.53	ft.	

Touring Car Cl assiCs

Motor Monsters
30145 · P · T

	 243	x	109	cm
	 7.97	x	3.58	ft.

	 5,4	m
	 17.72	ft.
	

30134 · B · m

	 384	x	169	cm	
	 12.60	x	5.54	ft.	

	 8,9	m
	 29.20	ft.
	

30136 · G · T · d

	 350	x	179	cm
	 11.48	x	5.87	ft.

	 9,0	m
	 29.53	ft.

 30142 · B · G

	 350	x	179	cm
	 11.48	x	5.87	ft.

	 9,0	m
	 29.53	ft.

Ferrari Competition
30147 · Q · 

	 321	x	109	cm
	 10.53	x	3.58	ft.

	 6,9	m
	 22.62	ft.

© Porsche Werkfoto



WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING
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30539 · Q ·  
Ferrari 458 Italia

30517 · E 
Red Bull RB5  

„Sebastian Vettel, No.15“ 

30469 · B
Audi A4 DTM  

2008 Audi Sport Team  
Rosberg „M.Rockenfeller”

30432 · m
AMG-Mercedes  

C-DTM 2007  
Stern 2008 „G.Paffett“

30540 · Q ·   
Ferrari 458 Italia

30518 · P · m ·  
Vodafone 

McLaren-Mercedes race car

30434 · B
Audi A4 DTM 2008  

Audi Sport Team Abt 
 Sportsline „M.Ekström“

30433 · m
AMG-Mercedes  

C-DTM 2007 Originalteile  
2008 „B.Schneider“

30532 · Q ·  
Ferrari 599 XX  

„Geneva Motorshow“ 

30456 · U
Renault R28 Show Car No.5

30435 · B
Audi A4 DTM  

2008 Audi Sport  
Team Abt „T.Kristensen“

30510 · P · m
Mercedes-Benz  

SLR McLaren GT SLR.  
CLUB. Trophy 2008, „No.8“

30533 · Q ·   
Ferrari 599 XX  

„Race Version“

30439 · G
BMW Sauber 

 F1.07 Livery 2008

30502 · m
AMG-Mercedes  

C-Klasse DTM 2007 
 Salzgitter 2008 „J.Green“

30511 · P · m 
Mercedes-Benz  

SLR McLaren GT SLR.  
CLUB. Trophy 2008, „No.9“

30516 · Q ·   
Ferrari F10 „F.Alonso“ 

30531 · B
Audi A4 DTM  

2008 Audi Sport 
 Team Abt „T.Scheider“

30468 · m
AMG-Mercedes  

C-DTM 2007 TV Spielfilm AMG  
Mercedes 2009 „S.Stoddart“

30484 · P · m
Mercedes-Benz  

SLR McLaren GT SLR.  
CLUB. Trophy 2008, „No.722“

30514 · B
Audi R8 LMS  

Team Abt Sportsline 24h 
 Nürburgring 2009 „No.100“

30485 · P · m
Mercedes-Benz  

SLR McLaren GT SLR.  
CLUB. Trophy 2008, „No.3“

30512 · G
BMW M3 GT2 Rahal 

Letterman Racing „No.92“

30513 · G ·  
BMW M3 GT2 Rahal Letterman 

Racing „No.90“, 2010

30515 · B 
Audi R8 LMS 

Team Phoenix 24h 
 Nürburgring 2009 „No.98“

30509 · d 
Nissan GT-R Calsonic  

Team Impul „No.12“

© www.motorsport.com



With 
flashing 

lights!

With 
flashing 

lights!

With 
flashing 

lights!

End pipes 
with light 

effect!

End pipes 
with light 

effect!

End pipes 
with light 

effect!

End pipes 
with light 

effect!
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30506 · L 
Ford Capri  

RS 3100 IMSA 1974

30460 · r
Opel Manta A „Tuner 3“ 

30437 · T
Porsche 911

30472 · y
Morgan Plus 8

30507 · L
Ford Capri RS „Tuner 3“

30431 · r
Opel Manta A „Tuner“

30464 · B
Audi R8

30473 · y
Morgan Plus 8

30474 · L
Ford Capri  

RS 3100 DRM 1975

 30459 · q
VW Golf GTI „Tuner 4“

30436 · B
Audi R8

30465 · B
Audi R8 DTM Safety Car

30475 · L
Ford Capri RS „Tuner“

30430 · q
Golf GTI „Tuner“

30470 · y
Morgan Aeromax

30286 · L
Ford Mustang  

GT 2005 „Highway Patrol“

30530 · r
Opel Manta A „Carrera“

30466 · T
Porsche 911

30471 · y
Morgan Aeromax

30467 ·T
Porsche 911 „Polizei“ 

30522 · T  
Porsche 917/30 CAM2 ’75

30523 · P 
McLaren M20 ’72

 McLaren Cars „No.5“, ’72

30524 · P 
McLaren M20 ’72 

Roy Woods Racing „No.73“, ’73

30519 · r  
Opel GT Steinmetz ’72 

 Tourenwagen 1972

30520 · r 
Opel GT  

Steinmetz ’72 „Tuner 1“ 

30521 · T
Porsche 917/30 Sunoco  

Porsche Audi „No.6“, ’73

30448 · G
BMW Z4 M Coupé  

Schubert Motors

30462 · G
BMW Z4 M Coupé

 Schubert Motors 2008

30505 · G
BMW Z4 M Coupé 

Dörr Motorsport „No.169“ 

30447 · T
Porsche GT3 RSR 
Team Felbermayr 

 Proton „No.88“, 2007

30446 · B 
Audi R10 TDI Audi Sport 

 North America „No.1“, 2007

30463 · R 
Peugeot 908 HDi FAP

 Sebring 12h 2008 „No.07“

30403 · T 
Porsche RS Spyder Penske 
 Motorsports „No.6“, 2006

30504 · T  
Porsche GT3 RSR 

 SuperGT 2008, „No.33“

30461 · T
Porsche GT3  

RSR V.I.P. Petfoods 
Racing Nürburgring 24h 2007

30477 · q
VW Scirocco  

Wörthersee 2008 

30476 · q
VW Scirocco GT24 24h 

 Nürburgring 2008 „No.117“ 

30508 · q
VW Scirocco GT24 24h 

 Nürburgring 2009 „No.115“ 

30479 · d
Nissan GT-R GT500 Hasemi  
Motorsport, SuperGT 2008

30478 · d
Nissan GT-R GT500  

NISMO, MOTUL Autech GT-R 
„No.22“, Suzuka 1000km 2008



1:241:32
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 Carrera eVOLUTION

R a c i n g  o n  m e g a  t R a c k s

–	 For	teens,	adults	and	hobbyists	from	8	years	and	up
–	 Analogue	racetrack	system
–	 Unique	racetrack	system	combining	tracks	to	race	1:24	and	1:32	
	 scale	cars	
–	 Cars	ready	for	digital	upgrade*	
–	 Track	can	be	expanded	from	4-,	6-	up	to	8-lanes
–	 Unlimited	extension	possibilities	with	track	material	scale	1:24		

–	 Pour	adolescents,	adultes	et	amateurs	à	partir	de	8	ans
–	 Système	de	circuit	analogique
–	 Système	de	circuit	unique	en	son	genre	par	la	combinaison	de	
	 rails	à	l‘échelle	1:24	et	de	véhicules	à	l‘échelle	1:32
–	 Véhicules	à	équipement	numérique	ultérieur*
–	 Possibilité	d’extension	à	4,	6	ou	8	voies
–	 Peut	être	étendu	à	volonté	avec	les	rails	1:24

–	 Para	jóvenes,	adultos	y	aficionados	a	partir	de	los	8	años
–	 Sistema	de	pistas	de	carreras	analógico
–	 Sistema	de	pistas	de	carreras	exclusivo	mediante	la	combinación
	 de	carriles	a	escala	1:24	y	vehículos	a	escala	1:32
–	 Vehículos	adaptables	al	sistema	digital*
–	 Posibilidad	de	ampliación	a	4,	6	y	8	carriles
–	 Ampliable	con	pistas	Carrera	1:24

–	 Per	giovani,	adulti	e	hobbisti	a	partire	da	8	anni
–	 Sistema	a	rotaie	analogico
–	 Sistema	a	rotaie	unico	a	livello	mondiale	grazie	alla	combinazione	
	 di	rotaie	in	scala	1:24	e	autoveicoli	in	scala	1:32
–	 Autoveicoli	equipaggiabili	con	sistema	digitale*
–	 Possibilità	di	espansione	a	4,	6	e	8	corsie
–	 Ampliabile	liberamente	con	rotaie	in	scala	1:24

* model-specific · dépend du modèle respectif · según el modelo · a seconda del modello · Subject to technical and design-related changes. Errors excepted. · Sous réserves d’erreurs, 
 de modifications techniques et de design. · Salvo modificaciones técnicas y condicionadas por el diseño así como error. · Con riserva di modifiche tecniche, di design e di errori.



WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

carrera-toys.com
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GT PERFORMANCELONG RUN

NORISRING CHALLENGE
25168 · L · r

	 217	x	139	cm	
	 7.12	x	4.56	ft.

	 5,3	m
	 17.39	ft.

Tuner ST yle

25169 · B · G

	 205	x	177	cm	
	 6.73	x	5.81	ft.

	 6,3	m
	 20.67	ft.

GT Championship
25171 · Q · 

	 217	x	139	cm
	 7.12	x	4.56	ft.

	 5,3	m
	 17.39	ft.
	

Ferrari racing

25170 · Q · P · m · 

	 200	x	80	cm
	 6.56	x	2.62	ft.

	 4,5	m
	 14.76	ft.

Formul a 1 Competition

© www.motorsportpressebild.de

25172 · B · m 	

	 205	x	177	cm
	 6.73	x	5.81	ft.

	 6,3	m
	 20.67	ft.

25173 · G · q

	 217	x	139	cm
	 7.12	x	4.56	ft.

	 5,3	m
	 17.39	ft.

25174 · P · d · m 	

	 235	x	229	cm
	 7.71	x	7.51	ft.

	 7,4	m
	 24.28	ft.
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27318 · P · m
Mercedes-Benz SLR  

McLaren GT SLR. CLUB.  
Trophy 2008, „No.8“

27322 · B
Audi R8 LMS  

Team Phoenix 24h  
Nürburgring 2009 „No.98“

27260 · T
Porsche GT3 RSR 
Team Felbermayr  

Proton „No.88“, 2007

27296 · q
VW Scirocco GT24 24h 

 Nürburgring 2008 „No.117“ 

27298 · P · m
Mercedes-Benz  

SLR McLaren GT SLR.  
CLUB. Trophy 2008, „No.722“

27319 · G
BMW M3 GT2 Rahal  

Letterman Racing „No.92“

27314 · G 
BMW Z4 M Coupé 

Dörr Motorsport „No.169“ 

27291 · m
AMG-Mercedes  

C-DTM 2007 TV Spielfilm AMG- 
Mercedes 2009 „S.Stoddart“

27317 · d 
Nissan GT-R Calsonic  

Team Impul „No.12“

27320 · G · 
BMW M3 GT2 Rahal Letterman 

Racing „No.90“, 2010

27290 · G
BMW Z4 M Coupé

 Schubert Motors 2008

27235 ·m
AMG-Mercedes  

C-DTM 2007 Originalteile  
2008 „B.Schneider

27297 · d
Nissan GT-R GT500  

NISMO, MOTUL Autech GT-R 
No.22, Suzuka 1000km 2008

27313	·	T
Porsche GT3 RSR  

SuperGT 2008, „No.33“

27262 · G
BMW Z4 M Coupé  

Schubert Motors

27292 · B
Audi A4 DTM 

 2008 Audi Sport Team 
 Rosberg „M.Rockenfeller“

27321 · B
Audi R8 LMS

Team Abt Sportsline, 24h 
 Nürburgring 2009 „No.100“

27289 · T
Porsche GT3  

RSR V.I.P. Petfoods  
Racing Nürburgring 24h 2007

27316 · q
VW Scirocco GT24 24h  

Nürburgring 2009 „No.115“ 

27238 · B
Audi A4  

DTM 2008 Audi Sport  
Team Abt „T.Kristensen“

© www.motorsport.com



WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING
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27300 · M
Chevrolet®  

Chevelle™ SS™454 ’70

27270 
Opel Commodore Steinmetz 

 Jumbo „Tabac Original“
27231 · q

Golf GTI „Tuner II“

27283 · q
VW Golf GTI „Tuner 4“

27233 · r
Opel Manta A „Carrera“

27284 · r
Opel Manta A „Tuner 3“

27295 · L
Ford Capri RS 3100 DRM 1975

27315 · L 
Ford Capri RS „Tuner 3“

27326 · r 
Opel GT  

Steinmetz „Tuner 1“
27299 · M

Pontiac Firebird Trans Am ’77
27294 · y

Morgan Plus 8
27293	·	y

Morgan Aeromax

27336 · Q ·  
Ferrari 599 XX  

„Race Version“  
27287 · T

Porsche 911
27243 · T

Porsche 911
27286 · B

Audi R8
27241 · B

Audi R8

27335 · Q ·  
Ferrari 599 XX  

„Geneva Motorshow“ 
27343 · Q ·  

Ferrari 458 Italia
27342 · Q ·  

Ferrari 458 Italia

27328 · P 
McLaren M20 ’72

 McLaren Cars „No.5“, ’72

27327 · T 
Porsche 917/30 Sunoco 

 Porsche Audi „No.6“, ’73

27261 · B 
Audi R10 TDI Audi Sport  

North America „No.1“, 2007

27285 · R 
Peugeot 908 HDi FAP Team  
Peugeot Total „No.8“, 2008

27265 · M  
Chevrolet® Dekon Monza ’78

27263
De Tomaso Pantera Gr.5 1979

27264 
De Tomaso Pantera Gr.5

27246 · G
BMW Sauber  

F1.07 Livery 2008
27275 · U

Renault R28 Show Car No.5

27325 · P · m ·  
Vodafone McLaren-Mercedes 

race car

27324 · E 
Red Bull RB5  

„Sebastian Vettel, No.15“ 
27323 · Q ·  

Ferrari F10 „F.Alonso“



Carrera WIreLeSS Infra-red teChno-
Logy for UP to   6drIverS

 
teChnoLogIe SanS fIL In-fraroUge  

Carrera PoUr jUSqU‘à   6PILoteS

teCnoLogía Infrarroja Carrera 
 WIreLeSS Para haSta   6PILotoS

teCnoLogIa a InfraroSSI Carrera 
WIreLeSS Per Un maSSImo dI   6PILota
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	 FINALLY	INDEPENDENT!	
	 Even	more	fun	and	freedom	at	the	race	track	with		
	 the	infrared	WIRELESS	technology	from	Carrera.	
–	 Infrared	technology	for	all	Carrera	DIGITAL		
	 124/132	race	tracks
–	 No	lag	time	of	the	speed	controllers	and	the	cars
–	 6	different	frequencies,	to	be	selected	at	the		
	 speed	controller,	can	be	used	with	up	to	6	drivers
–	 Decorative	and	original	„Mobil-Tower“	as	receiver
–	 Additional	receiver	
–	 Range	approx.	3	m	/	9.84	ft.	
–	 3	transmitters	in	the	speed	controller	provide	for	
	 large	transmission	angle
–	 Nearly	no	light	interference	caused	by	different
	 lighting	conditions
–	 Optimum	feel	of	the	WIRELESS	speed	controller		
	 with	standing	device	and	additional	neck	string
–	 Parallel	play	with	wireless	and	power	cord	hand		
	 controls	is	possible
–	 Standby	mode	after	20	seconds
–	 Battery	operated	(3	x	1,5	V	AA/LR6	batteries		
	 required	per	speed	controller),	batteries	not		
	 included

	 ENFIN	INDÉPENDANT!
	 Grâce	à	la	technologie	infrarouge	WIRELESS,		
	 vous	jouirez	d’une	plus	grande	liberté	autour	du		
	 circuit,	pour	un	plus	grand	plaisir	du	jeu	!
–	 Technologie	infrarouge	pour	tous	les	circuits		
	 Carrera	DIGITAL	124/132
–	 Pas	de	temporisation	supplémentaire,	d‘où	une		
	 réaction	optimale	du	régulateur	et	des	voitures
–	 6	fréquences	différentes,	paramétrables	sur	le		
	 régulateur	de	vitesse,	permettant	de	piloter		
	 jusqu’à	6	pilotes	simultanément
–	 „Tour	MOBIL“	reproduisant	fi	dèlement	l’original,		
	 élément	décoratif	faisant	office	de	récepteur
–	 Possibilité	d’utiliser	un	récepteur	supplémentaire
–	 Portée	env.	3	m
–	 Grand	angle	de	transmission	grâce	à	3	émet-
	 teurs	dans	le	régulateur	de	vitesse
–	 Influence	quasi	nulle	des	différentes	condi-
	 tions	de	luminosité.
–	 Régulateur	manuel	WIRELESS	aux	qualités	hap-	
	 tiques	optimales,	avec	socle	et	cordontour	de	cou
–	 Il	est	possible	de	jouer	simultanément	avec	un		
	 régulateur	manuel	sans	fil	et	filaire
–	 Mode	veille	au	bout	de	20	secondes	environ
–	 Fonctionne	sur	piles	(3	x	1,5	V	AA/LR6	par		
	 régulateurs	de	vitesses),	piles	non	fournies

	 ¡POR	FIN	INDEPENDIENTE!
	 ¡La	tecnología	infrarroja	WIRELESS	de	Carrera
	 proporciona	más	diversión	y	libertad	en	la	pista		
	 de	carreras!	
–	 Tecnología	infrarroja	para	todas	las	pistas		
	 Carrera	DIGITAL	124/132
–	 Sin	desfase	temporal	y	con	ello	una	reacción
	 instantánea	y	óptima	de	los	reguladores	y	los	
	 coches
–	 6	frecuencias	diferentes,	seleccionables	en	el
	 regulador	manual,	por	lo	que	pueden	correr	hasta	
	 6	pilotos	simultáneamente
–	 „Torre	Mobil“	decorativa	como	unidad	de	recepción
–	 Posibilidad	de	uso	de	un	receptor	adicional
–	 Alcance	aprox.	3	m
–	 Regulador	manual	con	3	emisoras	en	el	para
	 un	mayor	ángulo	de	transmisión
–	 Influencia	casi	nula	de	las	diferentes	condiciones	
	 luminosas
–	 Óptimo	comportamiento	de	los	reguladores	
	 manuales	WIRELESS	con	soporte	de	apoyo	y		
	 cuerda	de	cuello	adicional
–	 Es	posible	jugar	simultáneamente	con	regulador		
	 manual	inalámbrico	y	de	cable
–	 Modo	standby	después	de	20	segundos	aprox.
–	 Funciona	con	pilas	(3	x	1,5	V	AA/LR6	por	regula-	
	 dor	manual),	pilas	no	incluidas

	 FINALMENTE	INDIPENDENTE!
	 La	tecnologia	a	infrarossi	WIRELESS	di	Carrera		
	 per	divertirsi	e	sentirsi	liberi	partecipando	alla			
	 corsa!	
–	 Tecnologia	ad	infrarossi	per	tutte	le	piste	
	 Carrera	DIGITAL	124/132
–	 Nessun	ritardo	temporale	e	quindi	ottimo	compor-	
	 tamento	di	reazione	dei	regolatori	e	dei	veicoli
–	 6	diverse	frequenze,	selezionabili	sul	regolatore		
	 manuale,	possono	quindi	essere	impiegati	fi	no	a		
	 6	Pilotos
–	 „Mobil-Tower“	decorativo	e	fedele	all’originale		
	 come	ricevitore
–	 È	impiegabile	un	ulteriore	ricevitore
–	 Campo	d‘azione	ca.	3	m
–	 3	trasmettitori	nel	regolatore	manuale	per	un		
	 ampio	angolo	di	trasmissione
–	 È	possibile	giocare	contemporaneamente	con	il	
	 regolatore	manuale	via	cavo	e	il	regolatore	Wireless
–	 Lo	stato	differente	delle	luci	non	ha	quasi	alcun		
	 effetto
–	 Ottima	percezione	aptica	del	regolatore	manuale		
	 WIRELESS	con	possibilità		di	appoggio	e	neck-	
	 string	extra
–	 Modalità	standby	dopo	circa	20	secondi
–	 Alimentazione	a	batteria	(3	x	1,5	V	AA/LR6	per	re-	
	 golatore	manuale),	le	batterie	non	sono	comprese

	 Mobil Tower = Receiver
 Tour Mobil = Récepteur
 Mobil Torre = Receptor
 Mobil Tower = Ricevitore

2

1

For	more	information	on	Carrera	WIRELESS	please	visit:
www.cARRERA-TOYs.cOM/wIRELEss-EN

Vous	trouverez	des	informations	détaillées	et	des	description	
précises	sur	les	Carrera	WIRELESS	à	l‘adresse	suivante:	
www.cARRERA-TOYs.cOM/wIRELEss-FR

Informaciones	exhaustivas	y	descripciones	detalladas	
sobre	Carrera	WIRELESS	bajo:
www.cARRERA-TOYs.cOM/wIRELEss-EN

Informazioni	dettagliate	e	descrizioni	approfondite	su	
Carrera	WIRELESS	si	trovano:	
www.cARRERA-TOYs.cOM/wIRELEss-EN

Licences · page/página/pagina 63

10106  
Wireless set 
Carrera Digital 124/132

10108
Carrera Digital 
124/132

10107
Carrera Digital 124/132

2 Wireless speed controller	=	Transmitter
régulateur de vitesse Wireless	=	Émetteur
regulador manual	Wireless =	Transmisor
Comando manuale	Wireless =	Trasmettitore

2

Subject to technical and design-related changes. Errors excepted. · Sous réserves d’erreurs, 
de modifications techniques et de design. · Salvo modificaciones técnicas y condicionadas 
por el diseño así como error. · Con riserva di modifiche tecniche, di design e di errori.

carrera-toys.com



See page 37 for development options!
Suggestions d‘extension, cf. page 37!

vea las propuestas de ampliación en la página 37.
vedi consigli di smontaggio a pagina 37!

For spare parts please contact your Carrera retailer or visit: 
carrera-toys.com/retailer -en

Pour la commande de pièces détachées, veuillez contacter 
votre revendeur Carrera ou consultez notre site à l’adresse 

carrera-toys.com/retailer -fr
Pida repuestos a su concesionario de Carrera o acuda a: 

carrera-toys.com/retailer -en
Pezzi di ricambio sono disponibili presso i rivenditori Carrera 

oppure all’indirizzo: carrera-toys.com/retailer -en
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1 	 20577	 1/30° · 6	x	=	180°

2 	 20571	 1/60° · 3	x	=	180°

3 	 20572	 2/30° · 6	x	=	180°

4 	 20573	 3/30° · 6	x	=	180°

5 	 20578	 4/15° · 12	x	=	180°

6 	 20567	 1/30° · 6	x

7 	 20561	 1/60° · 3	x

8 	 20562	 2/30° · 6	x

9 	 20563	 3/30° · 6	x

10	 20568	 4/15° · 12	x

11	 20590	 1/30° · 6	x

12	 20551	 1/60° · 3	x

13	 20591	 2/30° · 6	x

14	 20592	 3/30° · 6	x

15	 20593	 4/15° · 12	x

16	 20598	 1/30° · 4	x

17	 20509	 1/1 · 4	x	34,5	cm/13.58	in.

	 20601	 1/1 · 2	x	34,5	cm/13.58	in.

18	 20611	 1/3 · 2	x	11,5	cm/4.52	in.

19	 20612	 1/4 · 2	x	8,6	cm/3.38	in.

20	 20560	 1/1 · 6	x

21	 20588	 1/3 · 2	x

22	 20589	 1/4 · 2	x

23	 20516	 2	x	34,5	cm/13.58	in.

24	 20517	 2	x	34,5	cm/13.58	in.

25	 20587	 4	x	34,5	cm/13.58	in.

26	 20597	 4	x

40	 20569	 1/30° · 6	x

41	 20594	 2/30° · 6	x

42	 20595	 3/30° · 6	x

43	 20596	 4/15° · 12	x

44	 20574	 1/30° · 6	x	=	180°

45	 20575	 2/30° · 6	x	=	180°

46	 20576	 3/30° · 6	x	=	180°

47	 20579	 4/15° · 12	x	=	180°

48	 20564	 1/30° · 6	x

49	 20565	 2/30° · 6	x

50	 20566	 3/30° · 6	x

51	 20580	 4/15° · 12	x

52	 20600			4	x

53	 20599	 4	x

Only for · pour · sólo para · solo per
exclusiv / evolution
27	 20583	 2	x	34,5	cm/13.58	in.

28	 20515	 34,5	cm/13.58	in.

Only for · pour · sólo para · solo per
Carrera DigiTal 124/132
29	 30342	 1	x	

NEW · NOUVEAU · NUEVO · NUOVO

30	 30352	 1	x		  

31	 30347	 2	x

32	 30343	 2	x	

	 left	·	gauche	·	izquierda	·	sinistra	

33	 30345	 2	x	

	 right	·	droite	·	dereche	·	destra

34	 30346		 1	x

35	 30341

36	 20602	 5	x

37	 30350	 4	x

	 	 left	·	gauche	·	izquierda	·	sinistra	

38	 30351	 4	x

	 right	·	droite	·	dereche	·	destra

39	 20603
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All	curves	and	high	banked	curves	can	
be	used	for	4,	6	or	8	lane	extensions	and	
can	also	be	used	for	a	more	flexible	track	
layouts.

Les	différents	virages	et	virages	relevés	
prévus	pour	une	extension	à	4,	6	ou	8	voi-
es	offrent	une	grande	liberté	d’assemblage	
du	circuit.

Las	curvas	convencionales	e	inclinadas	
previstas	para	la	ampliación	a	4,	6	o	8	
vías,	también	pueden	ser	utilizadas	para	
otras	disposiciones	flexibles	de	las	vías.

Tutte	le	curve/curve	paraboliche	previste	
per	una	trasformazione	a	4,	6,	oppure	8	
corsie	possono	essere	usate	anche	per	
altri	tracciati	di	pista	flessibili.	

carrera-toys.com



for more information please visit · más información 
acerca del tema encontrará bajo · Per ulteriori in-

formazioni su questo argomento si rimanda al sito: 
carrera-toys.com/digital124-en

carrera-toys.com/digital132-en

vous trouverez de plus amples informations sous :
carrera-toys.com/digital124-fr

carrera-toys.com/digital132-fr

neW·noUveaU
nUevo·nUovo
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30353  Carrera Digital 124/13230352  Carrera Digital 124/132 30354  Carrera Digital 124/13230357  Carrera Digital 124/132

30356  Carrera Digital 124/132  30359  Carrera Digital 124/13230358  Carrera Digital 124/132

30360  Carrera Digital 124/132

30361  Carrera Digital 124/132

 Carrera DigiTal 124/132 Control Unit 
	 –	 Possibility	to	programme:	
	 	 -	braking	performance
	 	 -	power	(maximum	speed)
	 	 -	tank	capacity
	 –	 Pit	Stop	functions
	 –	 Pace	Car	functions

 Carrera DigiTal 124/132 startlight
	 (Only	in	combination	with	Control	Unit	30352)	
	 LED-display	indicating	start	sequence	

 Carrera DigiTal 124/132 Driver Display
	 (Only	in	combination	with	Control	Unit		
	 30352	and	Pit	Lane	30356	)
	 –	 LED-display	shows	tank	capacitiy	and	allo-	
	 	 cation	of	cars	as	well	as	latest	race	position
	 –	 LED-control	display	for	up	to	10	pit		
	 	 stops	in	the	Pit	Lane	30356

 Carrera DigiTal 124/132 Position Tower 
	 (Only	in	combination	with	Control	Unit	30352)
	 –	 LED-display	of	latest	race	position	
	 –	 Information	on	each	leading	car´s	laps	
	 having	been	driven

	 Carrera DigiTal 124/132 Control Unit 
	 –	 Possibilité	de	programmer	pour	le:	
	 -	comportement	au	freinage
	 -	puissance	(vitesse	max.)
	 -	contenu	du	réservoir
	 –	 Fonctions	Pit	Stop
	 –	 Fonction	Pace	Car

 Carrera DigiTal 124/132 startlight
	 (uniquement	en	liaison	avec	Control	Unit	30352)
	 Affichage	DEL	de	la	séquence	de	départ

 Carrera DigiTal 124/132 Driver Display
	 (uniquement	en	liaison	avec	Control	Unit		
	 30352	et	Pit	Lane	30356	)
	 –	 Affichage	DEL	pour	contenu	du	réservoir	et
	 affectation	des	véhicules	ainsi	que	la		
	 position	de	course	actuelle
	 –	 Affichage	de	contrôle	DEL	pour	jusqu`à	10		
	 	 arrêts	en	box	dans	la	Pit	Lane	30356

 Carrera DigiTal 124/132 Position Tower 
	 (uniquement	en	liaison	avec	Control	Unit	30352)
	 –	 Affichage	DEL	de	la	position	actuelle	dans		
	 	 la	course	
	 –	 Affichage	du	nombre	de	tours	parcouru	par	
	 	 le	véhicule	chef	de	file	respectif

 Carrera DigiTal 124/132 Control Unit 
	 –	 Es	posible	programar:	
	 -	el	frenado
	 -	la	potencia	(velocidad	máx.)
	 -	el	nivel	del	tanque
	 –	 Funciones	Pit	Stop
	 –	 Función	Pace	Car

 Carrera DigiTal 124/132 startlight
 (sólo	en	combinación	con	la	Control	Unit	30352)	
	 Indicador	LED	de	la	secuencia	inicial

 Carrera DigiTal 124/132 Driver Display
	 (sólo	en	combinación	con	Control	Unit		
	 30352	y	Pit	Lane	30356	)
	 –	 Indicador	LED	del	nivel	del	tanque,	la		
	 	 asignación	de	vehículos	y	el	puesto	actual		
	 	 en	la	carrera
	 –	 Indicador	LED	de	control	para	hasta	10		
	 	 paradas	de	boxes	en	el	pit	lane 

 Carrera DigiTal 124/132 Position Tower 
	 (sólo	en	combinación	con	la	Control	Unit	30352)
	 –	 Indicador	LED	de	la	posición	actual	en	la		
	 	 carrera
	 –	 Indicador	de	las	rodas	recorridas	del	
	 vehículo	que	va	en	cabeza
 

 Carrera DigiTal 124/132 Control Unit 
	 –	 Possibilità	di	programmare:	
	 	 -	il	comportamento	in	frenata
	 	 -	la	potenza	(velocità	max.)
	 	 -	la	capacità	del	serbatoio
	 –	 Funzioni	Pit	Stop
	 –	 Funzione	Pace	Car

 Carrera DigiTal 124/132 startlight
	 (solo	in	combinazione	con	la	Control	Unit	30352)	
	 LED	indicatori	della	sequenza	di	start

 Carrera DigiTal 124/132 Driver Display
	 (solo	in	combinazione	con	la	Control	Unit		
	 30352	e	la	Pit	Lane	30356	)
	 –	 LED	indicatori	per	la	capacità	del	serbatoio		
	 	 e	l‘abbinamento	degli	autoveicoli	e	la	posi-	
	 	 zione	attuale	nella	corsa
	 –	 LED	di	controllo	per	max.	10	fermate	ai	box		
	 	 della	Pit	Lane

 Carrera DigiTal 124/132 Position Tower 
	 (solo	in	combinazione	con	la	Control	Unit	30352)
	 –	 LED	indicatori	della	posizione	attuale	nella		
	 	 corsa
	 –	 Indicazione	dei	giri	percorsi	dall’autoveicolo	
	 	 che	si	trova	in	testa

4

3

2

1

4

3

2

1

4

3

2

1

4

3

2

1PuRE	RAcINg	FEELINg!	

Be	closer	to	reality	with	the	new	Carrera	DIGITAL	
124/132	products!	Tactical	races	will	be	a	further	
challenge	 to	 meet.	 The	 Control	 Unit	 which	 acts	
as	the	new	core	allows	programming	braking	per-	
formance,	tank	capacity	and	speed	(performance).	
The	Driver	Display	shows	each	driver´s	own	tank	
capacity,	 the	 number	 of	 Pit	 Stops	 (max.	 10)	 as	
well	as	the	current	race	position	–	this	demands	
great	tactical	skill.	First	the	startlight	will	get	your	
adrenalin	pumping	–	 then	you	will	enjoy	 the	real	
racing	kick	at	 full	 speed.	The	current	 race	posi-
tion	 may	 always	 be	 under	 control	 with	 the	 new	
Position	Tower.

PuRE	ÉMOTION	DE	LA	cOuRsE	
AuTOMObILE	!

Encore	plus	proche	de	la	réalité	avec	les	nouveaux	
produits	Carrera	DIGITAL	124/132	!	Les	véritables	
courses	 tactiques	 deviennent	 un	 défi	 de	 plus	 à	
surmonter	 !	La	Control	Unit	est	 la	nouvelle	pièce	
maîtresse	 parce	 qu‘elle	 permet	 de	 programmer	
le	 comportement	 au	 freinage,	 la	 contenance	 du	
réservoir	 et	 la	 vitesse	 (puissance).	 La	 Driver	 Dis-
play	 affiche	 la	 contenance	 du	 réservoir,	 le	 nom-
bre	 de	 Pit	 Stops	 (10	 arrêts	 au	 stand	 maximum)	
de	 même	 que	 la	 position	 actuelle	 au	 sein	 de	
la	 course	 spécifiques	 à	 chaque	 participant	 –	 à	
vous	 de	 faire	 preuve	 de	 tactique	 et	 d‘habileté.		
La	 Startlight	 fait	 monter	 l‘adrénaline	 et	 la	 course	
démarre	 sur	 les	 chapeaux	 de	 roues.	 La	 position	
actuelle	 au	 sein	 de	 la	 course	 demeure	 toujours	
sous	contrôle	grâce	à	la	nouvelle	Position	Tower.

LAs	cARRERAs	DE	cOchEs	EN	
EsTADO	PuRO

Los	nuevos	productos	Carrera	DIGITAL	124/132	
son	 todavía	 más	 realistas.	 Ahora,	 el	 nuevo	 reto	
son	 las	verdaderas	carreras	 tácticas.	La	Control	
Unit	es	la	nueva	pieza	clave,	con	la	que	se	puede	
programar	 el	 frenado,	 el	 nivel	 de	 combustible	 y	
la	velocidad	(potencia).	El	Driver	Display	muestra	
a	cada	conductor	el	nivel	de	su	propio	depósito,	
el	 número	de	 repostajes	 (máx.	10)	 y	 la	posición	
actual	 en	 la	 carrera.	Se	necesita	puse	una	gran	
habilidad	 táctica.	 Con	 el	 semáforo	 de	 salida	 te	
sube	la	adrenalina	y	arrancas	a	todo	gas.	Con	el	
nuevo	Position	Tower,	siempre	controlarás	tu	po-
sición	en	la	carrera.

sENsAzIONE	DI	cOMPETIzIONE	
sPORTIvA	ALLO	sTATO	PuRO!

Ancora	 più	 vicini	 alla	 realtà	 con	 i	 nuovi	 prodotti	
Carrera	DIGITAL	124/132!	Le	gare	tattiche	realis-	
tiche	sono	ora	una	nuova	sfida!	La	Control	Unit	
rappresenta	il	nuovo	elemento	centrale.	Con	essa	
si	può	programmare	il	comportamento	in	frenata,	
il	 contenuto	 del	 serbatoio	 e	 la	 velocità	 (capaci-
tà).	 Il	 Driver	 Display	 mostra	 a	 ogni	 conducente	
il	contenuto	del	serbatoio,	il	numero	dei	Pit	Stop	
(max.	10)	e	l‘attuale	posizione	nella	corsa:	indica-
zioni	utili	per	 la	 tattica	competitiva.	Startlight	dà	
la	prima	scarica	di	adrenalina	e	poi	si	si	avvia	a	
tutto	 gas.	 La	 nuova	 Position	 Tower	 consente	 di	
avere	sempre	sotto	controllo	la	posizione	attuale	
nella	corsa.

Subject to technical and design-related changes. Errors excepted. · Sous réserves d’erreurs, de modifications techniques et de design.
Salvo modificaciones técnicas y condicionadas por el diseño así como error. · Con riserva di modifiche tecniche, di design e di errori.
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For spare parts please contact your Carrera 
retailer or visit · Pida repuestos a su concesionario 

de Carrera o acuda a · Pezzi di ricambio sono dispo-
nibili presso i rivenditori Carrera oppure all’indirizzo 

carrera-toys.com/retailer -en
Pour la commande de pièces détachées, veuillez con-

tacter votre revendeur Carrera ou consultez notre 
site à l’adresse: carrera-toys.com/retailer -fr
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20709  evolution 20718  exclusiv

30349  Carrera Digital 124/132

30340  Carrera Digital 124/132

26955  Carrera Digital 132 · evolution 26953  Carrera Digital 132 · evolution 26956   Carrera Digital 132 · evolution 

85219 

30348  Carrera Digital 132 20584  5 m · 16.40 ft. · 20585  10 m · 32.80 ft.

sample image
symboles 

símbolo
simbolo

Carrera Digital 124 ·   20758 (EU) 
20765 (UK) · 20766 (AUS) 18 V  54 VA
Carrera Digital 132 ·  
30326 (EU) · 30329 (UK) · 30338 (ROK) 
30332 (BR) · 30330 (AUS) · 30331 (J)  
14,8 V  51,8 VA
evolution ·   26710 (EU) · 26711 (CH) 
26712 (UK) · 26738 (BR) · 26747 (J) 
26746 (AUS) · 14,8 V  2 x 14,8 VA
exclusiv ·    
20750 (EU) · 20751 (CH) · 20752 (UK) 
20754 (AUS) · 18 V  2 x 27,0 VA

85220

transformer · transformateur
transformador · trasformatore

71590  exclusiv · evolution · gO!!! 20581 exclusiv · evolution

guide keel and double sliding contact 
Available for all models · Quille de guidage 
et cursor doble Disponible pour tous les 
modèles · guia y trencillas de doble 
contacto Disponible para todos los modelos 
linguetta di guida e doppio contatto 
strisciante Disponibile per tutti i modelli

	 DEvELOPMENT	OPTIONs

	 More	racing	excitement	in	the	narrow	sections		
	 for	Carrera	DIGITAL	124/132	circuits!	
	 Here	are	a	few	possible	development	options:

a  30350 Carrera DigiTal 124/132 
  Narrow section, left

b  30351 Carrera DigiTal 124/132, 
  Narrow section, right

c  20603 Carrera DigiTal 124/132 Outside  
  shoulder for narrow section 
  left/links

	 suggEsTIONs	D‘ExTENsION

	 Encore	plus	de	plaisir	de	course	avec	les		
	 rétrécissements	pour	les	circuits	Carrera	
	 DIGITAL	124/132	!	
	 Voici	quelques	suggestions	pour	l’extension	:

a  30350 Carrera DigiTal 124/132 
  rétrécissement, à	gauche 

b  30351 Carrera DigiTal 124/132 
  rétrécissement, à	droite

c  20603 Carrera DigiTal 124/132 
  accotements extérieurs pour 
  rétrécissements, à	gauche/à	droite

	 PROPuEsTAs	DE	AMPLIAcIóN

	 Más	diversión	con	los	cuellos	de	botella	de	
	 las	pistas	Carrera	DIGITAL	124/132.	
	 He	aquí	algunas	propuestas	de	ampliación:

a  30350 Carrera DigiTal 124/132 
  Paso angosto, izquierda

b  30351 Carrera DigiTal 124/132
  Paso angosto, derecha

c  20603 Carrera DigiTal 124/132 
  Tiras marginales externas para 
  paso angosto, izquierda/derecha

	 PROPOsTE	DI	sMONTAggIO

	 Più	divertimento	nelle	corse	con	le	strettoie	per		
	 le	piste	Carrera	DIGITAL	124/132!
	 Ecco	un	paio	di	consigli	per	lo	smontaggio:
	
a  30350 Carrera DigiTal 124/132 strettoia, 

  sinistra

b  30351 Carrera DigiTal 124/132 strettoia, 
  destra

c  20603 Carrera DigiTal 124/132 
  Bordi esterni della pista per strettoia, 
  sinistra/destra

carrera-toys.com

sample image
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for more information please visit · más información 
acerca del tema encontrará bajo · Per ulteriori in-

formazioni su questo argomento si rimanda al sito: 
carrera-toys.com/digital124-en

carrera-toys.com/digital132-en

vous trouverez de plus amples informations sous :
carrera-toys.com/digital124-fr

carrera-toys.com/digital132-fr
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FAsT	AND	EAsY	uPgRADE	FROM		
ANALOguE	…
Easily	step	into	the	digital	world	with	the	Up-
grade	Kit	for	Exclusiv	and	Evolution	and	the	
respective	car	decoders.	After	refitting,	Exclusiv	
and	Evolution	may	be	digitally	operated.	Carrera	
DIGITAL	124	cars	compatible	with	Exclusiv	Se-
ries	(analogue	system)	and	Carrera	DIGITAL	132	
cars	compatible	with	Evolution	Series	(analogue	
system).

ExTENsION	RAPIDE	ET	sIMPLE	Du
PLAIsIR	DE	LA	ROuTE	ANALOgIQuE	...
L‘entrée	dans	le	monde	numérique	est	devenue	
très	simple	grâce	au	Kit	d‘extension	pour	Exclusiv		
et	Evolution	et	le	décodeur	numérique	corres-
pondant	pour	les	véhicules!	Après	la	conversion,	
Exclusiv	et	Evolution	peut	être	joué	numérique-
ment.	Les	véhicules	Carrera	DIGITAL	124	peuve-
nt	aussi	être	utilisés	sur	Exclusiv	(analogique)	et	
les	véhicules	Carrera	DIGITAL	132	peuvent	aussi	
être	utilisés	sur	Evolution	(analogique).

cONvIERTE	RÁPIDA	Y	sENcILLA-
MENTE	Tu	sIsTEMA	ANALógIcO	...
Con	el	kit	de	actualización	para	Exclusiv	y	Evolution,	
y	los	decodificadores	digitales	correpondientes	a	
cada	vehículo,	es	fácil	entrar	en	el	mundo	digital.	
Después	de	instalarlo,	puedes	jugar	digitalmente	
con	Exclusiv	y	Evolution.	Los	vehículos	Carrera	
DIGITAL	124	pueden	utilizarse	con	Exclusiv	
(analógico)	y	los	vehículos	Carrera	DIGITAL	132	
pueden	utilizarse	con	Evolution	(analógico).

RAPIDO	E	sEMPLIcE	uPgRADE	DAL		
PIAcERE	DI	guIDA	ANALOgIcO	...
Con	l‘Upgrade	Kit	per	Exclusiv	ed	Evolution	e	i	
rispettivi	decoder	digitali	per	gli	autoveicoli	è	facile	
entrare	nel	mondo	digitale!	Si	può	giocare	dopo	
il	passaggio	ad	Exclusiv	ed	Evolution	digitale.	
Gli	autoveicoli	Carrera	DIGITAL	124	si	possono	
utilizzare	su	Exclusiv	(analogico)	e	gli	autoveicoli	
Carrera	DIGITAL	132	si	possono	utilizzare	su	
Evolution	(analogico).

faSt and eaSy UPgrade from anaLogUe … .. .  to dIgItaL raCIng fUn!

Carrera DigiTal 124/132  Electronic	lap	
counter	·	Compte-tours	électronique	·	Cuent-
avueltas	electrónico	·	Contagiri	elettronico

Carrera DigiTal 124/132 	Control	Unit

Carrera DigiTal 124/132		
Lane	change	section,	right	·	Changement	de	
voie,	droite	·	Lane	cambio	de	pista,	derecha	
Cambio	di	corsia,	destra

Carrera DigiTal 124/132		
Lane	change	section,	left	
Changement	de	voie,	gauche
Lane	cambio	de	pista,	izquierda	
Cambio	di	corsia,	sinistra	

Carrera DigiTal 124/132		Double	Lane		
change	section	·	Double	changement	de		
voie	·	Cambio	de	pista	doble	·	Doppio	scambio	

Carrera DigiTal 124/132		
Pit	Stop	Lane	·	Stop	recta	·	Stop	rettilineo

Carrera DigiTal 124/132 	
Narrow	section,	right	·	Chicane,	droite
Paso	estrecho,	derecha	·	Strettoia,	destra
 
Carrera DigiTal 124/132 
Narrow	section,	left	·	Chicane,	gauche	
Paso	estrecho,	izquierda	·	Strettoia,	sinistra
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...	TO	DIgITAL	RAcINg	FuN!
The	Upgrade	Kit	can	be	completed	individually	with	
switches,	narrow	sections,	Pit	Stop	Lane	or	a	 lap	
counter	-	and	nothing	can	stop	you	racing	digital!

...	Au	PLAIsIR	NuMÉRIQuE	!
Le	kit	d’extension	peut	être	complété	individuelle-
ment	de	changements	de	voie,	rétrécissements,	
Pit	Stop	Lane	ou	un	compteur	de	tours,	ainsi	le	
plaisir	numérique	de	la	route	n’a	plus	de	limite	!

...	EN	DIgITAL!
El	kit	de	actualización	puede	complementarse	
individualmente	con	cambios	de	pista,	tramos	
estrechos,	Pit	Stop	Lane	o	un	cuentavueltas	para	
divertirse	digitalmente.

...	AL	DIgITALE!
L’Upgrade	Kit	si	può	completare	in	modo	perso-
nalizzato	con	scambi,	strettoie,	Pit	Stop	Lane	o	un	
contagiri	e	nulla	più	può	ostacolare	il	piacere	di	guida	
digitale!

20758 (EU) · 20765 (UK)
20766 (AUS)
18 V	 	54 VA
Carrera Digital 124 
transformator
transformateur
transformador
trasformatore

20520 
Upgrade Kit exclusiv to Carrera Digital 124
Kit d’extension exclusiv sur Carrera Digital 124
Upgrade Kit exclusiv a Carrera Digital 124
Kit di aggiornamento exclusiv per Carrera Digital 124

26734
Upgrade Kit evolution to Carrera Digital 132
Kit d’extension evolution sur Carrera Digital 132
Upgrade Kit evolution en Carrera Digital 132
Kit di aggiornamento evolution per Carrera Digital 132

26732 · 26733 · 26740
26741 · 26743
Digital decoder 
Décodeur numérique 
Decodificador digital 
Decoder digitale

20762 · 20763
Digital decoder
Décodeur 
numérique 
Decodificador 
digital 
Decoder digitale

20524
adapter
adaptateur 
adaptador 
adattatore

sample image
symboles · símbolo
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sample image
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carrera-toys.com



For spare parts please contact your Carrera 
retailer or visit: carrera-toys.com/retailer -en

Pour la commande de pièces détachées, veuillez con-
tacter votre revendeur Carrera ou consultez notre 

site à l’adresse carrera-toys.com/retailer -fr
Pida repuestos a su concesionario de Carrera o 

acuda a: carrera-toys.com/retailer -en
Pezzi di ricambio sono disponibili presso i rivenditori 

Carrera oppure all’indirizzo:
carrera-toys.com/retailer -en
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21118 21114 21112

© www.motorsportpressebild.de

21100 21101
21100 + 21101

21102 21103 

21104 21105 21119 21120  

21106 21107 21108 21113

21109 21110 21111 21115 

21121
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carrera-toys.com/go-en · carrera-toys.com/go-fr

 Carrera GO!!!

F e e l  t h e  t u r b o  s p e e d

Licences · page/página/pagina 63 · Background photo skyline: © Kwest · Fotolia.comSubject to technical and design-related changes. Errors excepted. · Sous réserves d’erreurs, de modifications techniques et de design.
Salvo modificaciones técnicas y condicionadas por el diseño así como error. · Con riserva di modifiche tecniche, di design e di errori.

–	 For	kids	from	6	years	and	up
–	 Starter	system	to	the	Carrera	world	of	racing,	scale	1:43
–	 All	basic	sets	include	Turbo	Power	controllers	
–	 Numerous	action	features	for	enhanced	racing	
–	 Attractive	car	licences	and	racing	themes	

–	 Pour	enfants	à	partir	de	6	ans
–	 Système	pour	débutant	dans	le	monde	Racing	
	 Carrera	à	l‘échelle	1:43
–	 Tous	les	kits	de	base	avec	régulateurs	manuels	
	 Turbo	Power	
–	 Super	fonctions	d‘action	pour	des	courses	passionnantes
–	 Licences	de	voitures	et	thèmes	de	courses	variés	

–	 Para	niños	a	partir	de	los	6	años
–	 Sistema	para	iniciarse	en	el	mundo	de	circuitos	de	Carrera	
	 a	escala	1:43
–	 Todos	los	circuitos	básicos	con	reguladores	manuales	
	 Turbo	Power	
–	 Impresionantes	prestaciones	que	garantizan	unas	emocio-
	 nantes	carreras	
–	 Atractivas	licencias	de	vehículos	y	temas	de	carreras	

–	 Per	bambini	a	partire	da	6	anni
–	 Sistema	per	l‘accesso	al	mondo	Carrera	Racing	in	scala	1:43
–	 Tutti	i	kit	di	base	con	comandi	manuali	Turbo	Power	
–	 Prestazioni	impressionanti	per	corse	emozionanti	
–	 Interessanti	licenze	per	autoveicoli	e	tematiche	di	gara	
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62120 · N

	 175	x	122	cm
	 5.74	x	4.00	ft.

	 6,3	m
	 20.66	ft.

Spider-Man

62122 · w

	 253	x	71	cm
	 8.30	x	2.33	ft.

	 5,4	m
	 17.71	ft.

Disney Cars
62206 · V

	 188	x	122	cm
	 6.17	x	4.00	ft.

	 6,3	m
	 20.66	ft.

Mario Kart DS

2x

© Disney/Pixar carrera-toys.com



WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING
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Formul a Cup

Formul a masters
62202 · E · Q · 

	 217	x	82	cm
	 7.12	X	2.69	ft.

	 6,2	m
	 20.34	ft.

62200 · Q · P · m · 

	 142	x	94	cm
	 4.66	x	3.08	ft.

	 3,6	m
	 11.81	ft.

formul a champion
62201 · Q · U · 

	 247	x	60	cm
	 6.30	x	1.97	ft.

	 5,40	m
	 17.71	ft.

Ferrari Champions
62212 · Q · 

	 192	x	60	cm
	 6.30	x	1.97	ft.

	 5,4	m
	 17.71	ft.

sportcar stars
62205 · Q · T · 

	 286	x	134	cm
	 9.38	x	4.10	ft.

	 10,0	m
	 32.81	ft.

2x

retro racers
62115 · F · v

	 142	x	78	cm
	 4.66	x	2.56	ft.

	 3,6	m
	 11.81	ft.

Ferrari Challenge
62213 · Q · 

	 195	x	75	cm
	 6.40	X	2.46	ft.

	 5,6	m
	 18.37	ft.

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING



With 
flashing 

lights!

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

incl. Collectors
Card

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING
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62112 · B · m

	 234	x	68	cm
	 7.68	x	2.23	ft.

	 6,2	m
	 20.34	ft.

Touring Champions

Rally Raid

2x

62203 · G · q · 

	 286	x	69	cm
	 9.38	x	2.26	ft.

	 7,2	m
	 23.62	ft.

© X-raid GmbH

Rally champion
62119 · A · W

	 288	x	75	cm
	 9.45	x	2.46	ft.

	 7,2	m
	 23.62	ft.

2x

61174	·	Q	·      
Ferrari 599 XX „Race Version“

 61173 · Q ·     
Ferrari 599 XX  

„Geneva Motorshow“ 

61059 · t
Ford Focus RS 

WRC 06 „Expert Team“

61120 · t
Ford Focus RS 

WRC 06 „Abu Dhabi BP-Ford 
World Rally Team“ RMC 2008

61135 · W
Subaru Impreza WRC 2008

61124 · A
Citroen C4 WRC „No.1“ Red Bull

61170 · G   
BMW X3 CC „Rally Dakar 2009“

61169 · u 
VW Race Touareg 2 
„Rally Dakar 2009“

61180 · m ·   
AMG Mercedes 

SL 63 „Safety Car“

61102 · G
BMW Sauber F1.07
 „No.3“ Livery 2008

61178 · U ·  
Renault R30 Showcar „No.11“

61175 · P · m · 
Vodafone 

McLaren-Mercedes race car

61137 · m
AMG-Mercedes

 C-DTM 2007 TV Spielfilm 
AMG Mercedes 2009 „S.Stoddart“

61136 · B
Audi A4 DTM 2008

 Audi Sport Team Rosberg 
„M.Rockenfeller“

61118 · m
AMG-Mercedes 

C-Klasse 2007 Mercedes-
Benz Bank 2008 „B.Spengler“

61116 · B
Audi A4 DTM 2008 

Audi Sport Team Abt 
Sportsline „M.Ekström“ 

61190 · m
AMG-Mercedes C-DTM

 2007 Pixum 2008 „M.Lauda“

61189 · B
Audi A4 DTM 2009 

Audi Sport Team Abt 
Lady Power „K.Legge“ 

61176 · Q ·  
Ferrari F10 „F.Alonso“

61179 · E 
Red Bull RB5

 „Sebastian Vettel, No.15“ 



Ground
Light

Effect

Ground
Light

Effect

With 
flashing 

lights!

Car with 
LED head-

lights!

With 
flashing 

lights!

With 
flashing 

lights!

With 
flashing 

lights!

With 
flashing 

lights!

Car with 
LED head-

lights!

Ground
Light

Effect

Ground
Light

Effect

Ground
Light

Effect
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61027 · T
Porsche GT3

 „Polizei Österreich“

61187
PickUp Truck „Flame Rider“

61106 · L
Ford Crown Victoria 
„Police Interceptor“

61128
CarForce „Light Beam“

61053 · R 
Peugeot 908 HDi FAP „No.8 2007“

61162 · W
Subaru Impreza WRX „Kanji“

61207 · T ·  
Porsche GT3 RS

61206 · T ·  
Porsche GT3 RS

61182 · m ·  
AMG Mercedes SL 63

61181 · m ·   
AMG Mercedes  
SL 63 „Polizei“

61112 · T
Porsche GT3 „Polizei“

61089 · F
MINI Cooper S „Polizei“

61127
CarForce „Cosmic Flame“

61126
CarForce „Buccaneer“

61125 
CarForce „Stargazer“

61130 · R
Peugeot 908HY „Presentation“

61188 · T 
Porsche RS Spyder 

„Van Merksteijn Motorsport“

61050 · T  
Porsche RS Spyder 

„Horag Lista Racing“ 2008

61172 · T ·   
Porsche GT3 Cup
 „Race Version 2“

61171 · T ·  
Porsche GT3 Cup
 „Race Version 1“

61184 · a ·  
Disney Cars „Sally“

61146 · N
Carnage „Parasite RS“

61183 · w ·  
Disney Cars „Mater“

61145 · N
Spider-Man „Webslinger 6000“

61148 · x
Disney Cars „The King“

61129 · v
Fiat 500

61038 · V
Mario Kart DS „Wario Brute“

61149 · w
Disney Cars „Chick Hicks“

61147 · w
Disney Cars „Lightning McQueen“

61122 · F
Mini Cooper S,

 British Racing Green
61186 · d

Nissan 350Z „N Project“

61037 · V
Mario Kart DS „Mario B Dasher“

61123 · V
Mario Kart DS „Peach Royale“
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61646

61648

61610616096160261512

6161761612 6161171590

6164571595

6164761521 (EU) · 61523 (UK)
61526 (J) · 61527 (ROK)
61525 (AUS) · 61524 (BR)
14,8 V 	2 x 5,2 VA

61511

NEW · NOUVEAU · NUEVO · NUOVONEW · NOUVEAU · NUEVO · NUOVO

carrera-toys.com

61604

61649

61603

61642

6161361618

61616 

61510

61643

616416165161650 

6161461601

61600

NEW · NOUVEAU · NUEVO · NUOVO NEW · NOUVEAU · NUEVO · NUOVONEW · NOUVEAU · NUEVO · NUOVO

For	spare	parts	please	contact	your	Carrera	retailer	or	visit:	
www.carrera-toys.com/retailer-en

Pour	la	commande	de	pièces	détachées,	veuillez	contacter	
votre	revendeur	Carrera	ou	consultez	notre	site	à	l’adresse	
www.carrera-toys.com/retailer-fr

Pida	repuestos	a	su	concesionario	de	Carrera	o	
acuda	a:
www.carrera-toys.com/retailer-en

Pezzi	di	ricambio	sono	disponibili	presso	i	rivenditori	
Carrera	oppure	all’indirizzo:
www.carrera-toys.com/retailer-en
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carrera-toys.com/digital143-en · carrera-toys.com/digital143-fr

 Carrera DIGITaL 143

T h r i l l i n g  o v e r T a k i n g  a c T i o n

© Photo: Eberhard SträhleSubject to technical and design-related changes. Errors excepted. · Sous réserves d’erreurs, de modifications techniques et de design.
Salvo modificaciones técnicas y condicionadas por el diseño así como error. · Con riserva di modifiche tecniche, di design e di errori.

–	 For	kids	from	6	years	and	up
–	 Digital	racetrack	system	allows	changing	the	lane	and	overtaking	
	 with	up	to	3	cars
–	 Starter	system	to	the	Carrera	digital	world	of	racing,	scale	1:43	
–	 Digital	lane	change	sections	in	special	colour	red	
–	 Compatible	with	Carrera	GO!!!	action	features	and	accessories	

–	 Pour	enfants	à	partir	de	6	ans
–	 Le	système	de	circuit	numérique	permet	le	changement	de	voie	et	
	 le	dépassement	avec	jusqu‘à	3	véhicules
–	 Système	pour	débutant	dans	le	monde	Racing	Carrera	numérique	
	 à	l‘échelle	1:43	
–	 Rails	de	changement	de	voie	numérique	dans	la	couleur	spéciale	
	 rouge	
–	 Fonctions	Action	et	accessoires	de	Carrera	GO!!!	utilisable

–	 Para	niños	a	partir	de	los	6	años
–	 Sistema	digital	de	pistas	de	carreras	con	cambios	de	pista	y
	 adelantamientos	para	hasta	3	vehículos
–	 Sistema	para	iniciarse	en	el	mundo	de	circuitos	de	Carrera	a
	 escala	1:43
–	 Tramos	digitales	para	cambiar	de	carril	en	color	especial	rojo
–	 Pueden	usarse	accesorios	de	Carrera	GO!!!

–	 Per	bambini	a	partire	da	6	anni
–	 Il	sistema	a	rotaie	digitale	consente	il	cambio	pista	e	il	sorpasso	
	 con	max.	3	autoveicoli
–	 Sistema	per	l‘accesso	al	mondo	digitale	Carrera	Racing	in	
	 scala	1:43	
–	 Rotaie	di	cambio	pista	digitali	in	colore	speciale	rosso	
–	 Utilizzabile	con	Action	Features	e	accessori	Carrera	GO!!!



WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

Police car 
with flashing

lights!
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40010 · T · m · 

	 213	x	92	cm
	 7.00	x	3.02	ft.

	 6,3	m
	 20.66	ft.

40009 · E · Q · 

	 195	x	75	cm
	 6.40	x	2.46	ft.

		 5,6	m
	 18.37	ft.

40007 · V

	 300	x	150	cm
	 9.84	x	4.92	ft.

	 8,7	m
	 28.54	ft.

 Not available in
 Japan, Korea

40006 · B · m

	 240	x	123	cm
	 7.87	x	4.03	ft.

	 7,3	m
	 23.94	ft.

Touring Challenge PoliCE oN PATRol

Full SPeed Mario Kart



With 
flashing 

lights!

With 
flashing 

lights!

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

You will find more information 
on page 52-53

Vous trouverez de plus amples 
informations des pages 52-53

encontrará más información 
en la página 52-53

altre informazioni sono a 
pagina 52-53

CARRERA DIGITAL 143
RACE Up TO   3  CARS

CARRERA DIGITAL 143 
RACE pOUR jUSqU’à 

 3  VOITURES

CARRERA DIGITAL 143 
RACE pARA hASTA 

 3  VEhíCULOS

CARRERA DIGITAL 143
RACE FINO A   3  AUTO

WORLDWIDE
EXCLUSIVE LICENCE 

FOR SLOT RACING

5958
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41315 · B
Audi A4 DTM 2008 

Audi Sport Team Abt 
Sportsline „T.Kristensen“

41320 · V
Wild Wing + Luigi™

41335 · m ·  
AMG Mercedes  
SL 63 „Polizei“

41316 · m
AMG-Mercedes 

C-Klasse 2007 Mercedes-
Benz Bank 2008 „B.Spengler“

41321 · V
Wild Wing + Peach™

41332 · P · m ·  
Vodafone 

McLaren-Mercedes race car

41336 · T ·  
Porsche GT3 Cup
 „Race Version 1“

41317 · m
AMG-Mercedes 

C-Klasse 2007 Mercedes-Benz 
Bank 2008 „G.Paffett“

41333 · U ·  
Renault R30 Showcar „No.11“

41337 · Q ·  
Ferrari 599 XX  

„Geneva Motorshow“

41339 · T ·  
Porsche GT3 RS

41303 · G
BMW Sauber F1.07
 „No.3“ Livery 2008

41314 ·B
Audi A4 DTM 2008 Audi Sport 

Team Abt Sportsline „M.Ekström“

41319 · V
Wild Wing + Mario

41334 · m ·  
AMG Mercedes  

SL 63 „Safety Car“

42002	Carrera DigitaL 14342004 Carrera DigitaL 143 
right · droite · dereche · destra

42003 Carrera DigitaL 143 
left · gauche · izquierda · sinistra

42001 Carrera DigitaL 143 42010 Carrera DigitaL 143 

42009 Carrera DigitaL 143 Mario Kart Wii42005 (EU) · 42007 (UK)
42011 (AUS) Carrera DigitaL 143 
14,8 V	 	10,36 VA 

42008 Carrera DigitaL 143

22

NEW · NOUVEAU 
NUEVO · NUOVO

2 22 31

For	spare	parts	please	contact	your	Carrera	retailer	or	visit:	
www.carrera-toys.com/retailer-en

Pour	la	commande	de	pièces	détachées,	veuillez	contacter	
votre	revendeur	Carrera	ou	consultez	notre	site	à	l’adresse	
www.carrera-toys.com/retailer-fr

Pida	repuestos	a	su	concesionario	de	Carrera	o	
acuda	a:
www.carrera-toys.com/retailer-en

Pezzi	di	ricambio	sono	disponibili	presso	i	rivenditori	
Carrera	oppure	all’indirizzo:
www.carrera-toys.com/retailer-en

21

1 Carrera DIGITAL 143  
Black Box

2 Carrera DIGITAL 143
XXL-Switch  
XXL-Changement de voie
XXL-Paso elevado
XXL-Coppia rettilineo  
scambio corsia

3 Carrera DIGITAL 143  
Speed Controller
Régulateur de vitesse
Mandos de velocidad
Pulsanti

41331 · Q ·  
Ferrari F10 „F.Alonso“

41330 · E 
Red Bull RB5

 „Sebastian Vettel, No.15“ 



Online Online
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Carrera HOme Carrera range Carrera wOrld Carrera live & raCing Carrera SuppOrt

Carrera-tOyS.COm – SetS new StandardS! mOtOrSpOrtS at HOme – Online

Sets, cars and accessories clearly presented
Présentation claire et nette des kits, véhicules et
accessoires · Circuitos, vehículos y accesorios 
presentados de forma sencilla
Per mettere in bella vista kit, autoveicoli e accessori

State of the art in terms of design and technology
Esthétique et technique ultramodernes
Diseño y tecnología modernos
„State of the Art“ per design e tecnologia

All about Carrera!
Tout sur Carrera !
Todo sobre Carrera
Informazioni su Carrera!

Get all news and event dates! 
Procurez-vous toutes les nouveautés et dates des 
événements ! 
Obtén todas noticias y las fechas de los eventos.
Trova tutte le novità e le date degli eventi!

Super service for all Carrera fans! 
Super service pour tous les amateurs de Carrera !
Súper servicio para todos los fans de Carrera
Servizio speciale per tutti i fan di Carrera!

Now with practical filter!
Avec un nouveau filtre pratique !
Ahora con un práctico filtro.
Adesso con pratico filtro!

Your personal watchlist to send and print out - incl. 
accompanying retailer info!
Votre liste préférentielle personnelle à envoyer et im-
primer – y compris l‘info concessionnaire appropriée !
Tu lista recordatoria personal para enviar e imprimir, 
incl. la información de distribuidores adecuada.
La tua lista personale da inviare e stampare – incl. le 
relative informazioni sul rivenditore!

Every day you will find the coolest Carrera events!
A vous de choisir les événements Carrera les plus 
cool chaque jour !
Así encontrarás cada día los eventos más fantásticos 
de Carrera.
Così puoi trovare ogni giorno gli eventi più eccitanti!

The new Carrera retailer search – now with handy 
catchment area search function!
La nouvelle recherche des concessionnaires Carrera 
– dès à présent dotée d‘une recherche pratique des 
concessionnaires les plus proches !
El nuevo buscador de distribuidores de Carrera, ahora 
con práctico buscador de inmediaciones.
La nuova ricerca dei rivenditori Carrera – adesso con 
la pratica ricerca nei dintorni!

new new new new

Carrera Online-Search

Carrera Newsletter

Partner Service

New Search for Retailers

Press Room
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A
With permission of CITROËN

B
Marken-, Geschmacksmuster- und Urheber-
rechte werden benutzt mit der Erlaubnis des 

Inhabers AUDI AG. 

D
Corvette, the Cross Flags Emblem, C6R and 
the related vehicle body design are General 
Motors Trademarks used under license to 

Carrera.

E
 Trademarks licensed by 
Red Bull GmbH/Austria

F
The MINI trademarks are used under license 

from BMW AG.

G
Both the BMW picture character and the 

BMW word character as well as the model 
descriptions of BMW are makes of the BMW 
AG. The usage is effected due to a licence of 

the BMW AG.

I
Dodge and HEMI® are trademarks of Chrysler 

LLC. Dodge Avenger, Dodge Charger, Dodge 
Viper and their trade dress are used under 

license by Stadlbauer Spiel- und  
Freizeitartikel GmbH. © Chrysler LLC 2010.

L
Ford Oval and nameplates are registered 

trademarks owned and licensed by Ford Motor 
Company. Manufactured by Stadlbauer Spiel- 

und Freizeitartikel GmbH. www.ford.com

Lizenzen cover: Ferrari Q · page/página/pagina: S. 2-3 page/página/pagina 63 · Photos page/página/pagina: © www.motorsportpressebild.de · © www.motorsport.com

M
General Motors Trademarks used under license 
to Stadlbauer Spiel- und Freizeitartikel GmbH.

N
Marvel, Spider-Sense Spider-Man: 

TM & © 2010 Marvel Entertainment, Inc. 
and its subsidiaries. Licensed by Marvel 

Characters B.V. www.marvel.com. 
All rights reserved.

O
Produced under license. MASERATI, the 
Trident device, all associated logos and 

distinctive designs are trademarks of Maserati 
S.p.A.. The body designs of Maserati cars are 
protected as Maserati S.p.A. property under 
trademark, design, copyright and trade dress 

regulations

P
Hergestellt unter der Lizenz der McLaren 
Int. Ltd. McLaren ist ein Warenzeichen der 
TAG McLaren Group. Dieses Produkt ist ein 

genaues Modell und kein Spielzeug.

Q
Produced under license of Ferrari Spa. 

FERRARI, the PRANCING HORSE device, all 
associated logos and distinctive designs are 

property of Ferrari Spa. The body designs 
of the Ferrari cars are protected as Ferrari 

property under design, trademark and trade 
dress regulations

R
Hergestellt mit Zustimmung der Peugeot AG.

S
Chrysler, Plymouth, HEMI® and related logos, 

vehicle model names, and trade dresses  
are trademarks of Chrysler LLC and are used 

under license. © Chrysler LLC 2010.

T
Hergestellt mit der Zustimmung der 

Dr. Ing. h.c.F. Porsche AG.

U
Manufactured under licence from Renault 

F1 Team. 

 

V
TM & © 2010 Nintendo. All Rights Reserved.

W
Produced with permission from Subaru.

Y
©2010 Richard Petty Motorsports. 

The stylized E with checkered flag® and 
43™ are registered trademarks of Richard 
Petty Motorsports, used under license. Reed 

Sorenson™ name, likeness and signature are 
trademarks of Reed Sorenson, Inc. licensed 
by Richard Petty Motorsports. McDonald’s 

and the Golden Arches logo are trademarks of 
McDonald’s Corporation and affiliates.  

©2010 McDonald’s Corporation.

Z
Willys® is a trademark of Chrysler LLC and is 

used under license. ©Chrysler LLC 2010

a
© Disney/Pixar

Porsche is a trademark of Porsche

b
The stylized no. 31 is a trademark and the 

RCR checkered flag logo is a registered 
trademarks of RCR Enterprises, LLC.  AT&T, 
and the AT&T logo are trademarks of AT&T 
Knowledge Ventures and/or AT&T affiliated 

companies used under license by AT&T 
Mobility LLC. JEFF BURTON and Jeff Burton’s 

autograph are trademarks of Jeff Burton 
Autosports, Inc.  All trademarks, personal 

likenesses and the likeness of the no. 31 race 
car are used under license from their owners. 

c
NASCAR® is a registrated trademark of 

the National Association for Stock Car Auto 
Racing, Inc.

d
„NISSAN“ and the names, logos, marks 
and designs of the NISSAN products are 

trademarks and/or intellectual property rights 
of NISSAN MOTOR CO.,LTD. and used under 

license to Stadlbauer Spiel- und Freizeitartikel 
GmbH.

e
„Aston Martin“ and „Aston Martin Racing“ 
and the car design are trademarks/intellec-
tual property rights owned by Aston Martin 

Lagonda Limited and/or Prodrive Motorsport 
Limited.  All rights reserved. © Aston Martin 
Lagonda 2010 or such other similar wording 

as may be agreed by the parties.

h
Richard Petty items licensed by Petty 

Marketing Company, LLC. The Richard Petty 
name, signature and silhouette are exclusive 

trademarks of Petty Marketing Company, LLC.

i
The stylized no. 29 and the RCR checkered 

flag logo are trademarks of RCR Enterprises, 
LLC.  The name, likeness and signature of 

Kevin Harvick are trademarks of Kevin 
Harvick, Incorporated, and are used under 
license from Kevin Harvick, Incorporated.  

u

v
Fiat is a registered trademark owned by 

Fiat S.p.A. Under license from 
Fiat Group Automobiles S.p.A.

w
© Disney/Pixar

x
© Disney/Pixar 

Plymouth Superbird™ is a trademark of 
Chrysler LLC. 

Petty Marks used by permission of Petty 
Marketing LLC.

y
Produced under license, and with the permis-
sion of The Morgan Motor Company Ltd.. All 

registered trademarks are the property of The 
Morgan Motor Company Ltd.

z
© 2010 Richard Petty Motorsports. The 

stylized E with checkered flag® and 9® are 
registered trademarks of Richard Petty Mo-

torsports, used under license. Kasey Kahne® 
name, likeness and signature are registered 
trademarks of Kasey Kahne Inc. licensed by 

Richard Petty Motorsports.

Shell and Pennzoil trademarks are used under 
license from Shell Oil Company.  All trade-

marks and the likeness of the no. 29 race car 
are used under license from their owners.

m
„Mercedes-Benz“,  and the design of the 
enclosed product are subject to intellectual 
property protection owned by Daimler AG. 
They are used by Stadlbauer Spiel- und 

Freizeitartikel GmbH under license.

n
Lee Petty name and/or likeness used under 
license by Petty Marketing Company, LLC.

q
Marken-, Geschmacksmuster- und Urheber-
rechte werden benutzt mit der Erlaubnis des 

Inhabers Volkswagen AG.
r

Opel Trademarks licensed to  
Stadlbauer Spiel- und Freizeitartikel GmbH.

s

t
Ford Oval and nameplates are registered 

trademarks owned and licensed by Ford Motor 
Company. Manufactured by Stadlbauer Spiel- 

und Freizeitartikel GmbH. www.ford.com

© M-Sport 2010

Original liCenCeS

Carrera@HOme – COmpetitiOn 
SHOw uS yOur Carrera wOrld at HOme!

*Close for entries: 31.12.2010. For a complete list of information and conditions for participation - go to: www.carrera-toys.com/CarreraHome 

Upload your video
at YouTube. 

Step 2

Set up a 
 YouTube account.

Step 1

Here‘s what to do:
You may 

now participate in 
the competition and 

enter the link of your 
YouTube video. 

Step 3

Join in, judge and win with 
carrera-toys.com/CarreraHome

you can also visit the Carrera 
youtube-Channel at:  

youtube.com/CarreraHome

do you have a fantastic Carrera racetrack at home?
Or special trackside decorations... or an amazing pool of 

Carrera cars? if you do we would like to See them! 
 

Show us what Carrera „Motorsports at home“ means to YOU. 
Show us YOUR circuit, YOUR cars, YOUR decorations... 
The best thing is: Every three months the coolest video  

wins Carrera articles to a value of EUR 500*!
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AUSTRIA
Stadlbauer 
Marketing + Vertrieb Ges.m.b.H.
Magazinstraße 4
A-5027 Salzburg
Phone ++43 662 88 921-0
Fax ++43 662 88 921-510
Internet www.carrera-toys.com

GERMANY
Stadlbauer 
Spiel- und Freizeitartikel GmbH
Südwestpark 94
D-90449 Nürnberg
Phone ++49 911 7099-0
Fax ++49 911 7099-119
Internet www.carrera-toys.com

USA / CANADA
Carrera of America Inc.
2 Corporate Drive
Cranbury, NJ 08512, USA
Phone ++1 609 409 8510
Fax ++1 609 409 8610

BENELUX
Stadlbauer 
Spiel- und Freizeitartikel GmbH
Mr. Fred Hahn
Landsheerlaan 33
NL-6114 MP Susteren
Phone ++31 46 449-3486
Fax ++31 46 449-5280
Email fredhahn@xs4all.nl

FRANCE
Stadlbauer  
Spiel- und Freizeitartikel GmbH
Mr. Jean-Philippe Frys
21 B, Route Nationale
Domaine de L´Hancardrie
F-59320 Ennetieres-En-Weppes
Phone +33 3 20 38 48 93
Fax +33 3 20 38 48 93

HONG KONG
Stadlbauer (HK) Ltd.
Rm. 1917, North Tower
Concordia Plaza 
1 Science Museum Road
Tsimshatsui East, Kowloon
Phone ++852 27220620
Fax ++852 23670792

HUNGARY
Stadlbauer Kft.
Pecz Samu u.2/A
HU- 1118 Budapest
Phone ++361 260 3960
Fax ++361 260 4266
Email  stadlbauer.hungary@
 attglobal.net

POLAND
Stadlbauer Austria
Magazinstrasse 4
A- 5027 Salzburg
Phone  ++48 22 645 14 20
Fax  ++48 22 645 14 21
Email  office.polen@stadlbauer.at

Carrera Distributors

ARGENTINA 
Eurocom S.A. 
Rep. de la India 3067 - 12A 
1425 Buenos Aires 
Argentina 
Phone ++54 11 4803 8777 
Fax ++54 11 4802 6552 
Email eurocomsa@aol.com

AUSTRALIA / NEW ZEALAND
Zimbler Pty Ltd 
169 Perry Street 
Fairfield, Victoria  3067 
Australia 
Phone ++ 61 3 8481 1000 
Fax ++ 61 3 9481 1799 
Email sales@zimbler.com.au 
Internet www.zimbler.com.au 

BRAZIL
Aeromodelli Ltda 
Avenida das Carinás, 550 
Moema - São Paulo - SP 
CEP  04086-011  
Brazil 
Phone ++ 55 11 5093 0200 
Fax ++ 55 11 5093 7400 
Email vendas@aeromodelli.com.br
Internet www.aeromodelli.com.br 

BULGARIA
Ivantchev Ltd. 
78a, Maria Luiza Blvd. 
BG-1202 Sofia 
Phone ++359 283 22020
Fax ++359 283 22020
Email  kivanchev@del.bg

CHINA
Chun Lee (China) Industrial Limited
Store 548, 5th-Floor, 
353 Plaza, East Nanjing Road, 
Huangpu District, Shanghai, PRC 
Shop Phone ++86 21-23265574 
Office Phone ++86 21-53066852 
Email eddychan@yu-lee.com

CZECH REPUBLIC
ConQuest entertainment a.s.
Hloubetinska 11
CZ-198 00 Praha 9 - Hloubetin
Phone ++420 284 000 175
Fax ++420 284 000 101
Email  radim.kalo@conquest.cz
Internet www.autodrahy.cz

DENMARK 
Tecteam Danmark 
Postboks 767 
DK-1532 København V 
Phone ++45 43 90 96 56 
Fax ++45 43 90 60 56 
Email post@tecteam.dk

ESTONIA
Anvol Ltd.
Madikse 7
EE-74114 Maardu 
Phone ++372 63 88 100
Fax ++372 63 88 101
Email  anvol@anvol.ee
Internet www.anvol.ee

FINLAND
ToyCenter Oy
Koivupuistontie 26
FIN-01510 Vantaa
Phone ++358 9 870 2500
Fax ++358 9 870 2501
Email  info@toycenter.fi
Internet www.toycenter.fi

GREECE
Dionic S.A. 
95 Aristotelous Str. 
Acharnes,13671 Athens 
Greece
Phone ++30 210 2419 555 or 
513 
Fax ++30 210 2444 389 
Email consumer@dionic.gr 
Internet www.dionicgroup.com

ITALY
MAC DUE S.p.A.
Via R. Sanzio N. 19 
IT-20058 Villasanta MB
Phone  ++39 039 205 81
Fax ++39 039 205 8203 
Email  info@macdueplanet.it

NORWAY
Tecteam AS 
Postboks 1248 
N-2406 Elverum 
Phone ++47 62 41 77 77   
Fax ++47 62 41 27 72 
Email post@tecteam.no

PORTUGAL
Soldat, s.l.
Rua S. Tomé, 60, 2°, letra D
P-1100-563 Lisboa
Email  soldat@soldat.es
Internet www.soldat.es

SERBIA / MONTENEGRO
Cool Play d.o.o. 
Gospodar Jovanova 1 
SRB-11000 Beograd 
Phone ++38111 20 30 353 
Fax ++38111 20 30 352 
Email office@coolplay.rs 
Internet www.coolplay.rs 

SLOVAKIA
Tinaco / Dracik-Duvi s.r.o. 
Na Pantoch 18 
SK-83106 Bratislava 
Phone ++421 2 4594 4629 
Fax ++421 2 4594 4628 
Email dracik@tinaco.sk 
Internet www.dracik.sk

SLOVENIA
Orbico d.o.o. 
Verovskova 72 
SI-1000 Ljubljana 
Phone ++386 1 5886 924 
Fax ++386 1 5886 922 
Email  orbico@orbico.si
Internet www.orbico.si

SOUTH AFRICA
Valid Trade 
4 Northgate Place, Redhill, Durban 
4051, Kwazulu Natal 
South Africa 
Phone ++27 31 569 1706 
Email valid9@validtrade.co.za 

SPAIN
Soldat, s.l.
Polígono Industrial Can Calderón
C/ Murcia n° 67
ES-08830 Sant boi de Llobregat,
Barcelona
Phone ++34 93 654 71 41
Fax ++34 93 654 70 84
Email  soldat@soldat.es
Internet www.soldat.es

SWEDEN
Tecteam Sverige 
P.O. Box 27 
S-18321 Täby 
Phone  ++46 8 590 75780   
Fax ++46 8 732 4860 
Email post@tecteam.se

SWITZERLAND
Waldmeier AG
Neustrasse 50
CH-4623 Neuendorf
Phone ++41 62  387 98 18
Fax ++41 62  387 98 20
Email  info@waldmeier.ch
Internet www.waldmeier.ch

UKRAINE
Group of Companies “Paritet Service” 
4 Ivana Lepse blvd 
03680 Kiev, Ukraine 
Phone ++38 044 499 37 07 
Fax ++38 044 499 37 06 
Internet  www.ps.ua  

UNITED KINGDOM
The Hobby Company Ltd. 
Garforth Place, Knowlhill 
Milton Keynes MK5 8PG
UK
Phone ++44 1908 209 480
Fax ++44 1908 235 900
Email  enquiries@hobbyco.net
Internet  www.hobbyco.net

UNITED ARAB EMIRATES
Toyworld Distributor
P.O. Box 289, Gibca Building
Al Wahda Street, Sharjah
United Arab Emirates 
Phone ++971 6 5337418
Fax ++971 6 5336682
Email  toyworld@faisalholding.com 




